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«Η Οδύσσεια (os... τρελή κωμωδία»
Ο

Πολυχρόνης Κουτσάκης 
γεννήθηκε στα Χανιά το 
1974. Από ίο 2016 ζει 
στο Περθ της Αυστραλίας. Τι 

κρίμα να μας παίρνει η ξενιτιά 
τόσο ταλαντούχους συμπατρι­
ώτες μας!!

Ο συγγραφέας μας αγαπά 
την «Οδύσσεια» και αποφάσισε 
να ξαναγράψει την ιστορία της, 
κρατώντας τπ βασική υπόθεσή 
της και προσθέτοντας δικά του 
στοιχεία που θα τόνιζαν το κω­
μικό στοιχείο, ώστε να προκό­
ψει, αν ήταν δυνατόν, μια τρελή 
κωμωδία. «Η Οδύσσεια που μας 
κρύβουν» κυκλοφορεί από τις 
εκδόσεις Πατάκη.

Το νέο σας βιβλίο, που 
κυκλοφορεί με τίτλο «Η 
Οδύσσεια που μας κρύ­
βουν», είναι για μια οι­
κογένεια που πρέπει να 
παλέψει με θεούς και αν­
θρώπους για να δει αν έχει 
ελπίδα να επιβιώσει. Θέλε­
τε να μας μιλήσετε για την 
πηγή έμπνευσης αυτού του 
ιδιαίτερου ταξιδιού;
Αγαπώ πολύ την «Οδύσσεια» 

του Ομήρου, αλλά πολλά κομ­
μάτια της ιστορίας του Οδυσσέα 
έμοιαζαν πάντα στο μυαλό μου 
εξωφρενικά. Οπως ότι ο Οδυσ- 
σέας παράτησε τη γυναίκα και 
το μωρό παιδί του που υπεραγα- 
πούσε για να περάσει τόσα χρό­
νια στην Τροία προκειμένου να 
βοηθήσει να επιστρέφει η Ελέ­
νη στον Μενέλαο, ότι βρίσκεται 
επτά χρόνια στην Ωγυγία με την 
πιο όμορφη Νύμφη, την Καλυ­
ψώ, και κάνουν συνέχεια έρωτα 
(ο Ομηρος το λέει αυτό!), όμως 
ο Οδυσσέας μετά πηγαίνει και 
κλαίει στην ακρογιαλιά επειδή 
του λείπει η Πηνελόπη (που έχει 
είκοσι χρόνια να τη δει και την 
είχε παρατήσει), ότι η Πηνελό­
πη τον θεωρεί νεκρό αλλά δεν 
θέλει κανέναν από τους εκατόν 
οκτώ μνηστήρες και πολλά πολ­
λά ακόμα.

Οπότε αποφάσισα να ξανα­
γράψω την ιστορία, κρατώντας 
τη βασική υπόθεση της Οδύσ­
σειας και προσθέτοντας δικά 
μου στοιχεία που θα τόνιζαν το 
κωμικό στοιχείο, ώστε να προκό­
ψει, αν ήταν δυνατόν, μια τρελή 
κωμωδία.

Θα έλεγα ότι π πηγή έμπνευ­
σης ήταν ένας συνδυασμός των 
στοιχείων της «Οδύσσειας» που 
μου φαίνονταν εξωφρενικά, των 
μεγάλων προβλημάτων που 
βλέπω να αντιμετωπίζουν οι οι­
κογένειες σήμερα και της συνει- 
δητοποίησπς ότι ο Οδυσσέας, η

ΣΥΝΕΝΤΕΥΞΗ ΣΤΗ
ΓΙΟΥΛΗ ΤΣΑΚΑΛΟΥ

Πηνελόπη και ο Τηλέμαχος είναι 
μια διαλυμένη οικογένεια που 
προσπαθεί (όχι πάντα, κάποιες 
φορές, ανάλογα με τα κέφια 
των μελών της) να επανασυ­
γκολληθεί.

Σκεφτήκατε να πειραματι­
στείτε και με κωμικό μυθι­
στόρημα. Δεν το φοβηθή­
κατε;
Δεν το φοβήθηκα καθόλου για 

δύο λόγους: α) επειδή νομίζω ότι 
με όσα ζούμε έχουμε όλοι μεγά­
λη ανάγκη να γελάσουμε και β) 
επειδή το συγκεκριμένο μυθιστό­
ρημα, μέσα από την πλάκα και τη 
μυθολογία, μιλάει για κάτι πολύ 
σοβαρό που αφορά πολύ κόσμο, 
το πρόβλημα των διαλυμένων 
οικογενειών και το αν μπορούν 
αυτές να επανενωθούν.

Είστε πολυβραβευμένος και 
πολυγραφότατος! Σε ποιο 
λογοτεχνικό είδος έχετε 
αδυναμία; Γιατί, προσωπι­
κά, σας έχω απολαύσει σε 
θεατρικά έργα, σε κοινωνι­
κό, αστυνομικό μυθιστόρη­
μα, σε μυθιστορήματα για 
ενήλικες και εφήβους!
Σας ευχαριστώ πολύ.- Τα πε­

ρισσότερα μυθιστορήματά μου, 
ενήλικα και εφηβικά, είναι αστυ­
νομικά. Η αστυνομική λογοτεχνία 
είναι η αγαπημένη μου, γιατί 
μπορεί να συνδυάζει τη μεγάλη 
αγωνία με το κοινωνικό σχόλιο, 
αλλά μου αρέσουν φυσικά και 
όλα τα υπόλοιπα είδη (κωμω­
δία, ιστορικό μυθιστόρημα), με 
τα οποία και έχω ασχοληθεί.

Ποιος ήρωας από όλους για 
τους οποίους έχετε γράψει 
σας σημάδεψε ή σας αντι­
προσωπεύει;
Πολύ δύσκολη ερώτηση. Αν 

έπρεπε να διαλέξω έναν, θα διά­
λεγα τον Στράτο Γαζή, τον ήρωα 
των αστυνομικών μου μυθιστο­
ρημάτων «Αθηναϊκό Μπλουζ» και 
«Baby Blue». Ο λόγος είναι ότι ο 
Στράτος, ως ηθικός επαγγελματί- 
ας δολοφόνος, λειτουργεί σε μια 
«γκρίζα ζώνη». Δεν μπορεί κανείς 
εύκολα να τον κατατάξει ούτε 
στους καλούς ούτε στους κα­
κούς. Νομίζω πως σε μια τέτοια 
«γκρίζα ζώνη» λειτουργεί μεγάλο 
κομμάτι της ανθρωπότητας σή­
μερα, ελπίζοντας οι περισσότεροι 
ότι το καλό κομμάτι του εαυτού 
τους τελικά θα υπερισχύσει. ■

«Εχει λιγοστέψει
το χιούμορ στη

Πιστεύετε ότι μας λείπει το χιού­
μορ αυτές τις δύσκολες εποχές 
που ζούμε;
Νομίζω ότι έχει λιγοστέψει το 

χιούμορ. Είναι μεγάλη η πίεση από 
όλα όσα ζούμε τα τελευταία 15 χρό­
νια. Υπάρχει ακόμα χιούμορ βέβαια 
στον περισσότερο κόσμο που ξέρω, 
και χρησιμοποιείται για να μπορούν 
οι άνθρωποι να αντέχουν την κα-

ζωή μας»
θημερινότπτά τους. Στη λογοτεχνία 
όμως, και ιδιαίτερα στην ελληνική, 
έχω την εντύπωση πως το χιούμορ 
σε μεγάλο βαθμό λείπει. Δεν έχου­
με παράδοση σε κωμικά μυθιστο­
ρήματα. Ενα από τα στοιχήματα 
της «Οδύσσειας που μας κρύβουν» 
είναι να αποδείξει ότι υπάρχει πο­
λύς κόσμος που θέλει να διαβάσει 
λογοτεχνία με χιούμορ.

«Οι Αυστραλοί 
ενδιαφέρονταν 
για την κρίση 
στην Ελλάδα»

Απ’ όσο γνωρίζω, ζείτε στη 
μακρινή Αυστραλία! Ενας 
τόπος με τελείως διαφορε­
τικά ήθη και έθιμα από τα 
δικά μας! Θέλετε να μας 
πείτε πώς αντιμετωπίζονται 
εκεί τα βιβλία μας; Ποιες εί­
ναι οι διαφορές στον τρόπο 
που «εισπράττει» ένας Ελλη­
νας το βιβλίο σας σε σχέση 
με έναν Αυστραλό;
Ναι, ζω εδώ και επτά χρόνια 

στο Περθ. Είχα τη χαρά να εκδο- 
θούν δύο αστυνομικά μυθιστορή- 
ματά μου («Αθηναϊκό Μπλουζ» και 
«Baby Blue») σε ΗΠΑ, Αγγλία και 
Αυστραλία, από τον σημαντικό εκ­
δοτικό οίκο Bitter Lennon Press, 
που έχει έδρα το Λονδίνο. Οταν 
τα διάβασαν αναγνώστες στην 
Αυστραλία, νομίζω πως ενδιαφέ­
ρονταν εξίσου για την υπόθεση 
των βιβλίων, για την κρίση στην 
Ελλάδα, την οποία τα βιβλία πε­
ριγράφουν, και για την πόλη της 
Αθήνας που πρωταγωνιστεί στην 
εξέλιξη της υπόθεσής τους. Οι 
Ελληνες αναγνώστες ήξεραν την 
κρίση και οι περισσότεροι και την 
Αθήνα, οπότε νομίζω πως ενδι­
αφέρθηκαν περισσότερο για την 
πολυπλοκότητα στο αστυνομικό 
κομμάτι της ιστορίας.
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